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CBETBT HA MHCTANAUVWTE

Hzx. Ne ...... . Ha BHUMAHHETO Ha: ...vivie s e iee s

AEKJIAPAIIVA 3A CBHOTBETCTBUE

C HacrTodwaTa Jexiapalps,

JonynoonucaHWaT : wPoMcTan Bearapus” EQOI,
CBC cemanuue M anpec: rp. Copus,Byn Boresrpancko moce 276,
EVK: BG 175373345,

JEKJIAPUPA

C LAJaTa CM OTIOBOPHOCT, Ye:

llponyxkrture: BeHTHRIARTOPHM KOHBekTopu RHOSS YARDI EV3
/Bouuxu Momenwn/

npennaraHy OT KOMIAHMATa, Ca C [IPOM3XOI: EBPOIENCKHA i

1M ca npomseeneHM oT: RHOSS S.P.A.,

Anpec Ha npoussBoguTesnsa: Via delle industrie, 211 ,45031,Arqua

Polesine (RO), Italy

[[pOMZBOOCTBOTO Ha MNPOOYKTUTE CBOTEBETCTBA Ha CIHSAHMTE CTaHIaAPTH

un HopMaTuBM / OuUpexkTuEM M Hapen®u /:

e EN 60335,

e EN 55014,

e EN 6100,

e EN 50581,

e EN ISO 9001:2015,

o Epponescka QupexTusa 2014/35/UE;
e Esponeickxa lupextusa 2014/30/UE,
e Epponersicxa Jupexrusa 2009/125/EC;
e Epponesricxa HOupexrTusa 2011/65/EU;

»Povcran Benrapua” EOOL or mmMeTo Ha NIPOKM3BOAMUTENA Oekapupa, 4Ye ChOTBeTCTBHMETO €
BaJMAHC KBM Oarara Ha JexkgapaumdarTa, HO caMo OPM CHAeOBAHE Ha BCHYKM CHELIMaJHM
AercTBauy HOPMaTHUBMY [PV MHCTAJIMPAHETO MM M Ha BCHIKK VKaBsaHMsa II0 OTHOMEHME Ha
yoorpebara. Ilpp OpoMsHa B KOHCTPYKLMATA M npenHasHadeHneTo Ha NponykKTa, HAacToAmaTa
Herxnapauma craBa HeBainHa.

Hacroamara pexnapauva e M3jaleHa B CBOTBETCTEME C NPEOOCTABEHUTE OT
NPOMBBOIMTEINA 1 NPMIICKEHM KBM HacToswaTa Jekjapauvda - OerkIapauuw,
ceprupmMKaTy M TECTOBE M Ce M3HaBa, 3a Oa MOC/IyXM 2a yrnoTpeba, paszpemeHa oT

3akoHa.
llexnapupaM, 4e MM €@ M3BECTHa OTTOBOPHOCTTA, KOATO HOCA ChIJAcHO win.313 oT HK.

rp. Codus MeHMIOKBD KaUECTBO: -« v s e v urenan .

COOUA - ELATAPUA - Byn.Botesrpancko LWoce No 276, Ten/®ake: +359 2 892 09 40, +359 2 945 59 51; PerNo: 15165/2007 r. - BYAICTAT 175373345
Brutcan v sHece npywecTseH kanutan: 586 750 neea - Bankosy ometin: ING BANK nesa: IBAN: BGOBINGBS1451002433819 BIC: INGBBGSF: ING BANK €BpO;
IBAN: BG53INGB91451402433813 BIC: INGBBGSF
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UNIVERSUL INSTALATIILOR

DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

Societatea RHOSS S.p.A.

cu sediul in Codroipo (UD), via Oltre ferrovia 32, declara pe propria raspundere ca produsele din

seria

Yardy EV3 - YardyDUCT2 — Yardy-l EV3 - Yardy-ID2

sunt in conformitate cu cerintele esentiale stabilite de urmatoarele directive:

2014/35/UE (LVD) Directiva Joasa tensiune.
2014/30/UE (EMC) Directiva Compatibilitate Electromagnetica.
2009/125/CE (ERP) Directiva Ecodesign (acolo unde se aplica).

2011/65/UE (ROHS) Directiva Directiva de restrictionare a utilizarii anumitor substante
periculoase la echipamentele electrice si electronice

si standarde armonizate:

- EN 60335-2-40 (2003) +A11(2004) +A12(2005) +A1(2006) +A2(2009)
+A13(2012) +A13/EC(2013)

-EN 55014-1 (2006) +A1(2009) +A2(2011)

- EN 55014-2 (2015)

- EN 61000-6-1 (2007)

- EN 61000-6-3 (2007) +A1(2011)

- EN 50581 (2012)
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Codroipo, 10.12.2019 Director Proiectare si Dezvoltare,
Luca Germano
Semnatura indescifrabila

Prezenta declaratie este conforma cu declaratia in limba italiana anexata in copie.

SC Romstal Imex SRL
Dep. Tehnic, Comp. Traducatori
luliana Belegante

2

BUCURESTI - ROMANIA - Sos. Vitan-Barzesti nr. 11A, sector 4; Tel/Fax: 021-332.09.01. 334.94.63
Reg. Com. J/40/14205/1994 - CIF RO 5990324 - Cont RO 53 INGB 0001000146458915 ING BANK BUCURESTI; RO 90
ABNA 4100264100243090 ABN AMRO BANK BUCURESTI: RO 88 BRDE 450S V00977034500 BRD GSG SMCC; Capital




HOSS

CREATING YOUR COMFORT

C€

Dichiarazione di conformita

La societda RHOSS S.p.A.
con sede ad Arqua Polesine (RO), via delle Industrie 211, dichiara,
sotto la propria esclusiva responsabilita, che i prodotti della serie

Yardy EV3 - YardyDUCT2 - Yardy-l EV3 - Yardy-ID2

sono conformi ai requisiti essenziali di sicurezza di cui alla Direttiva
Macchine 2006/42/CE.

La macchina ¢ incltre conforme alle seguenti direttive:

- 2014/35/UE (Bassa Tensione).

- 2014/30/UE (Compatibilita Elettromagnetica).

- Regolamento n.327/2011/UE in attuazione alla Direttiva 2009/125/CE
ERP

- Direttiva restrizione d'uso di talune sostanze pericolose nelle
attrezzature elettriche ed elettroniche 2011/65/EU

C€

Statement of conformity

RHOSS S.p.A.
located in Arqua Polesine (RQ), via delle Industrie 211, hereby states on its
own exclusive responsibility that the products in the

Yardy EV3 - YardyDUCT?2 - Yardy-l EV3 - Yardy-ID2

are compliant with the essential safety requirements as set forth in Machine
Directive 2006/42/CE.

The machine is alsc compliant with the following directives:

- 2014/35/UE (Low Voltage).

- 2014/30/UE (Electromagnetic Compatibility).

- Regulation n.327/2011/UE implementing Directive 2009/125/EC ERP

- Restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and
electronic equipment 2011/65/EU
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Déclaration de conformité

La société RHOSS S.p.A.
dont Je siége se trouve a Arqua Polesine (RO), via delle Industrie 211,
déclare, sous sa responsabilité exclusive, que les produits de la série

Yardy EV3 - YardyDUCT2 - Yardy-l EV3 - Yardy-ID2

sont conformes aux caractéristiques de sécurité requises par la
Directive Machines 2006/42/CE.

L'appareil est par ailleurs conforme aux directives suivantes :

- 2014/35/UE (Basse Tension).

- 2014/30/UE (Compatibilité Electromagnétique).

- Réglement n° 327/2011/UE de mise en oeuvre de la Directive
2009/125/CE ERP

- Dorective restriction de I'utilisation de certaines substances
dangereuses dans les équipements électriques et électroniques

q3

Konformititserkliarung

Der Hersteller RHOSS S.p.A.
mit Geschaftssitz in Arqua Polesine (RO), via delle Industrie 211, erklart
eigenverantwortlich, dass die Gerate der Baureihe

Yardy EV3 - YardyDUCT?2 - Yardy-l EV3 - Yardy-ID2

den grundsatzlichen Anforderungen an die Sicherheit in Ubereinstimmung
mit der Maschinenrichtlinie 2006/42/EG entsprechen.

Dartiber hinaus entspricht die Maschine folgenden Richtlinien:

- 2014/35/UE, (Nieder Spannung).

- 2014/20/UE (Elektromagnetische Vertraglichkeit).

- Verordnungen EU 327/2011 zur Umsetzung der Richtlinie 2009/125/EG
ERP

- Beschrankung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro-
und Elektronikgeraten 2011/65/EU

2011/65/EU

Declaracién de conformidad

La empresa RHOSS S.p.A.
con sede en Arqua Polesine (RO), via delle Industrie 211, declara bajo
su Unica responsabilidad que los productos de la serie

Yardy EV3 - YardyDUCT2 - Yardy-l EV3 - Yardy-ID2

Se encuentran en conformidad con los principales requisitos de
seguridad indicados en la Directiva de maquinas 2006/42/CE.

La maquina, ademas, se encuentra en conformidad con las siguientes
directivas:

- 2014/35/UE, (Baja Tensén).

- 2014/30/UE (Compatibilidad electromagnética).

- Reglamento n.327/2011/UE en cumplimiento de la Directiva
2009/125/CE ERP

- Directiva restriccion a la utilizacion de determinadas sustancias
peligrosas en aparatos eléctricos y electrénicos 2011/65/EU

Codroipo, li 20 giugno 2016

Responsabile progettazione / Responsible planning / Responsable
de la conception / Responsible Design / Responsable de disefio

Michele Albieri
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BUREAU VERITAS |

Certification ;‘

RHOSS SPA

Via delle Industrie, 211 - 45031 ARQUA' POLESINE (RO} - ITALY

Certified Site:
Via Oltre Ferrovia, 32 — 33033 CODROIPO (UD) - ITALY

Bureau Veritas ltalia S.p.A. certifies that the Management System of the
above organization has been audited and found to be in accordance
with the requirements of the management system standards detailed below

ISO 9001:2015

Scope of certification

Design, production, service of air conditioning and air handling
products and systems.

. IAF sector(s): 18

Original cycle start date: 20 February 2013
Expiry date of previous cycle: 17 February 2019
Certification / Recertification Audit date: 29 January 2019
Certification / Recertification cycle start date: 15 February 2019

Subject to the continued satisfactory operation of the organization’s
Management System, this certificate expires on: 17 February 2022

Certificate No. - Version: 1T248825- 1 Revision date: 15 February 2019

Cerlification body addpéss:
Bureau Veritas Italia /S.p.A., Viale Monza, 347 - 20126 Milano, Italia

ACCREDIA %,

L'ENTE {TALANO DI ACCRIDTAMENTD

Further clarifications rogarding the scope of this certificate and the applicabllity of the
management system requirements may be obtained by consulting the erganization.
To check this certificate validity please refer to the websile www.bureauveritas.it
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Yardy EV3 | YardyDUCT?2

IT | Motere AC - Ventilconvettori a pavimento e soffitto e canalizzabil,
Yardy EV3: Ventilconvettori con mantello & da incasso,
YercdyDUCTZ2: Ventilconvettori canalizzabili,

EN | AC motor - Floor or ceiling ducted fan coils,
Yardy EV3: Fan coils with casing and for built-in installation,
YarcdyDUCT2: - Ducled fan coils.

FR | Moteur AC - Verttilo-convecteurs au sol et au plafond at
gainables.

Yarcly EV3: Ventilo-convecteurs carrossés et encastrables,
YardyDUCT2: Ventilo-convecteurs gainables,

DE | Motor AC - Geblasskonvektoren Stand-und Deckenmontage
und kanalisierbar,

Yardy EV3: Geblasekonvektor mit Gehéuse und Einbau-
Ausfuhrung.

YerdyDUCTZ: - Kanalislerbare Geblasekonvektoren,

ES | Motar AC - Fan coils de piso v techo v canallizables,
Yardy EV3: Fan coils con camisa y empotrables.
YarcyDUCT2: - Fan coils canalizables.

Yardy-l1 EV3 | Yardy-ID2

IT | Motore brushless EC - Ventilconvettor a pavimento & soffitto e
canalizzabilli,

Yardy-l EV3: Ventilcorwvetior con mantellc e da incasso.
Yardy-1D2: Ventilconvettor! canalizzabili,

EN | EC brushless moter - Floor or ceiling ducted fan coils,
Yardy-l EV3: Fan colls with casing and for bullt-In Installation.
Yardy-ID2: Ducted fan coils.

FR | Moteur brushless EC - Ventilo-convecteurs au sol et au plafond
et gainables,

Yardy-| EV3: Ventilo-convecteurs camossés et encastrables.
Yardy-ID2: Ventilo-convecteurs gainables.

DE | Brushless-Motor EC - Geblisekonvektoren Stand-und
Deckenmontage und kanalisierbar,

Yardy-| EV3: Geblésekonvektor mit Gehéuse und Einbau-
Ausflhrung.

Yarcy-ID2: Kanalislerbare Geblasekonvektoren,

ES | Motor brushless EC - Fan colls de piso v lecho y canalizables.
Yardy-| EV3: Fan coils con camisa y empolrables,
Yarcy-ID2; Fan coils canalizables,
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- MXT version

Horizontal/vertical unit with cabinet for horizontal ceiling installation

or vertical floor installation.




